
PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT FOR GLOCK® - AMERIGLO
0.165"X0.140 GREEN FRONT SIGHT FOR GLOCK®

Get Your Glock Nighttime Ready

The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight ensures that
owners of Glock® handguns have the ability to use their handguns in
nighttime conditions without worrying about ambient light to see their sights.
The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Front Night Sight were built for law-
enforcement and military use and feature a tritium-illuminated lamp that will
last for 20 years of use before fading. Lamp features orange color Total size is
0.165 inches high Features luminescent green or orange ring around tritium
lamp The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Front Night Sight is built from
bar-stock and is designed to fit all Glock® pistol models.

Attributes

Name: AMERIGLO 0.165"X0.140 GREEN FRONT SIGHT FOR GLOCK®
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100024828
Mfr. No.: GL-212-GR-C
Color: Green
Height: .165
Make: Glock
Outline: Green
Style: Night Sight
Width: .140
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 644406901907

Item details

Made in USA
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PROGLO TRITIUM RUND FRONTVISIER FÜR
GLOCK® Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchtete runde Frontnachtvisier entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Die folgenden Richtlinien sind darauf ausgelegt, die sichere Verwendung des AmeriGlo Glock® ProGlo
Frontnachtvisiers zu fördern:

Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe um und halte dich an die örtlichen Gesetze
und Vorschriften.
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Visier sauber und frei von Hindernissen, um optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Bewahre deine Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest,
wenn du deine Feuerwaffe benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Wenn du das AmeriGlo Glock® ProGlo Frontnachtvisier verwendest, beachte bitte die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen:

Die Tritiumlampe ist so konzipiert, dass sie 20 Jahre lang hält; wenn das Licht jedoch schwächer wird oder
verblasst, ersetze das Visier.
Versuche nicht, das Visier zu zerlegen oder zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Effektivität
beeinträchtigen kann.
Vermeide es, das Visier extremen Temperaturen oder scharfen Chemikalien auszusetzen, da dies die
Tritiumlampe oder das Visier selbst beschädigen kann.
Wenn du Probleme mit dem Visier hast, kontaktiere einen qualifizierten Büchsenmacher oder den
Hersteller für Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Nutzung deines AmeriGlo Glock® ProGlo
Frontnachtvisiers:

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das originale Frontvisier mit den entsprechenden Werkzeugen.
Richte das AmeriGlo Visier mit dem FrontvisierDovetail deiner Glock® aus.
Sichere das Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers, um sicherzustellen, dass es fest sitzt.

Nutzung:2.

Mache dich mit dem Visier vertraut, indem du in einer sicheren Umgebung übst.



Nutze das Visier bei schwachem Licht, um seine vollen Fähigkeiten zu erleben.
Halte immer eine korrekte Schießhaltung und einen festen Griff, wenn du auf deine Feuerwaffe
zielst.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des AmeriGlo Glock® ProGlo Frontnachtvisiers befolge bitte diese Richtlinien:

Wirf das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Überprüfe die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Tritiumhaltigen Produkten.
Bei Unsicherheiten kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu sicheren
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum AmeriGlo Glock® ProGlo Frontnachtvisier beziehe dich bitte auf die vom Hersteller
bereitgestellten Kontaktdaten. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, wenn du Unterstützung
suchst.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und
effektive Nutzung deines AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchteten runden Frontnachtvisiers gewährleisten.
Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



PROGLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT FOR
GLOCK® Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
The following guidelines are designed to promote the safe use of the AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight:

Ensure that the product is installed correctly to avoid any potential hazards.
Always handle your firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the sight regularly for any signs of wear or damage.
Keep the sight clean and free from obstructions to maintain optimal visibility.
Store your firearm and accessories in a safe place, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
When using the AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight, please consider the following precautions:

The tritium lamp is designed to last for 20 years; however, if the light fades or becomes dim, replace the
sight.
Do not attempt to disassemble or modify the sight, as this may compromise its safety and effectiveness.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh chemicals, which may damage the tritium
lamp or the sight itself.
If you experience any issues with the sight, contact a qualified gunsmith or the manufacturer for
assistance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of your AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight:

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory front sight using the appropriate tools.
Align the AmeriGlo sight with the front sight dovetail on your Glock®.
Secure the sight in place according to the manufacturer's instructions, ensuring it is firmly
attached.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight by practicing in a safe environment.
Use the sight in lowlight conditions to experience its full capabilities.
Always maintain proper shooting posture and grip when aiming your firearm.

Disposal Instructions
When disposing of the AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight, please follow these guidelines:



Do not throw the sight in regular household waste.
Check with local regulations regarding the disposal of tritiumcontaining products.
If in doubt, contact your local waste management authority for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready when seeking
assistance.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your
AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight. Always prioritize safety and responsibility when
handling firearms. Thank you for your attention to these important safety instructions.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA MIROIR AVANT
NOCTURNE RONDE AMERIGLO PROGLO POUR
GLOCK®
Introduction
Merci d'avoir choisi la mire avant nocturne illuminée AmeriGlo ProGlo pour Glock®. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre de votre produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Les directives suivantes sont conçues pour promouvoir l'utilisation sûre de la mire avant nocturne AmeriGlo
ProGlo :

Assuretoi que le produit est installé correctement pour éviter tout risque potentiel.
Manipule toujours ton arme à feu de manière responsable et en conformité avec les lois et règlements
locaux.
Inspecte régulièrement la mire pour tout signe d'usure ou de dommage.
Garde la mire propre et dégagée pour maintenir une visibilité optimale.
Range ton arme à feu et tes accessoires dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que tu es dans un endroit sûr lorsque tu utilises ton
arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises la mire avant nocturne AmeriGlo ProGlo, considère les précautions suivantes :

La lampe au tritium est conçue pour durer 20 ans ; cependant, si la lumière s'estompe ou devient faible,
remplace la mire.
Ne tente pas de démonter ou de modifier la mire, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Évite d'exposer la mire à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs, qui
pourraient endommager la lampe au tritium ou la mire ellemême.
Si tu rencontres des problèmes avec la mire, contacte un armurier qualifié ou le fabricant pour obtenir de
l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suis ces étapes pour une installation et une utilisation appropriées de ta mire avant nocturne AmeriGlo ProGlo :

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la mire avant d'origine en utilisant les outils appropriés.
Aligne la mire AmeriGlo avec le dovetail de la mire avant de ton Glock®.
Fixe la mire en place conformément aux instructions du fabricant, en t'assurant qu'elle est
solidement attachée.

Utilisation :2.



Familiarisetoi avec la mire en t'exerçant dans un environnement sûr.
Utilise la mire dans des conditions de faible luminosité pour expérimenter toutes ses capacités.
Maintiens toujours une posture de tir et une prise appropriées lors de l'aimant de ton arme à feu.

Instructions de Disposal
Lorsque tu te débarrasses de la mire avant nocturne AmeriGlo ProGlo, suis ces directives :

Ne jette pas la mire dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant du tritium.
En cas de doute, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les
méthodes d'élimination sûres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la mire avant nocturne AmeriGlo ProGlo, réfèretoi aux informations de contact
du fabricant fournies avec ton produit. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts lorsque tu cherches de
l'aide.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ta
mire avant nocturne illuminée AmeriGlo ProGlo pour Glock®. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité
lorsque tu manipules des armes à feu. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



PROGLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT FOR
GLOCK® Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino notturno illuminato AmeriGlo Glock® ProGlo. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Le seguenti linee guida sono progettate per promuovere un uso sicuro del mirino notturno frontale AmeriGlo
Glock® ProGlo:

Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente per evitare potenziali rischi.
Maneggiare sempre l'arma in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Ispezionare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Mantenere il mirino pulito e privo di ostruzioni per garantire una visibilità ottimale.
Conservare l'arma e gli accessori in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un ambiente sicuro quando si
utilizza l'arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il mirino notturno frontale AmeriGlo Glock® ProGlo, si prega di considerare le seguenti
precauzioni:

La lampada al trizio è progettata per durare 20 anni; tuttavia, se la luce sbiadisce o diventa fioca,
sostituire il mirino.
Non tentare di smontare o modificare il mirino, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
efficacia.
Evitare di esporre il mirino a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive, che potrebbero
danneggiare la lampada al trizio o il mirino stesso.
Se si riscontrano problemi con il mirino, contattare un gunsmith qualificato o il produttore per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Seguire questi passaggi per l'installazione e l'uso corretto del mirino notturno frontale AmeriGlo Glock® ProGlo:

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il mirino anteriore di fabbrica utilizzando gli strumenti appropriati.
Allineare il mirino AmeriGlo con il dovetail del mirino anteriore sulla Glock®.
Fissare il mirino in posizione secondo le istruzioni del produttore, assicurandosi che sia saldamente
attaccato.

Uso:2.

Familiarizzare con il mirino praticando in un ambiente sicuro.
Utilizzare il mirino in condizioni di scarsa illuminazione per sperimentarne appieno le capacità.
Mantenere sempre una postura di tiro e una presa corrette quando si mira con l'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il mirino notturno frontale AmeriGlo Glock® ProGlo, seguire queste linee guida:

Non gettare il mirino nei rifiuti domestici normali.
Controllare le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti contenenti trizio.
In caso di dubbi, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di
smaltimento sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti il mirino notturno frontale AmeriGlo Glock® ProGlo, consultare le
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti
quando si richiede assistenza.

Conclusione
La vostra sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, potete garantire un uso sicuro ed efficace
del mirino notturno illuminato AmeriGlo Glock® ProGlo. Prioritizzate sempre la sicurezza e la responsabilità
quando maneggiate armi. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



PROGLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT FOR
GLOCK® Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte AmeriGlo Glock® ProGlo belyst rund frontkikkertsikte. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk av produktet ditt. Vennligst les denne veiledningen
nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følgende retningslinjer er utformet for å fremme trygg bruk av AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight:

Sørg for at produktet er installert riktig for å unngå potensielle farer.
Håndter alltid våpenet ditt ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Inspiser kikkertsiktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Hold kikkertsiktet rent og fritt for hindringer for å opprettholde optimal synlighet.
Oppbevar våpenet og tilbehøret på et trygt sted, borte fra barn og uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø når du bruker våpenet ditt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight, vennligst vurder følgende forholdsregler:

Tritiumlampen er designet for å vare i 20 år; hvis lyset blekner eller blir svakt, bytt ut kikkertsiktet.
Ikke prøv å demontere eller modifisere kikkertsiktet, da dette kan kompromittere sikkerheten og
effektiviteten.
Unngå å utsette kikkertsiktet for ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier, da dette kan skade
tritiumlampen eller selve kikkertsiktet.
Hvis du opplever problemer med kikkertsiktet, kontakt en kvalifisert våpensmed eller produsenten for
hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for riktig installasjon og bruk av AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight:

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Fjern fabrikkens frontkikkertsikte med passende verktøy.
Juster AmeriGlo kikkertsiktet med frontkikkertsiktedovet på din Glock®.
Sikre kikkertsiktet på plass i henhold til produsentens instruksjoner, og sørg for at det er godt
festet.

Bruk:2.

Bli kjent med kikkertsiktet ved å øve i et trygt miljø.
Bruk kikkertsiktet i lite lys for å oppleve dets fulle kapasiteter.
Oppretthold alltid riktig skytestilling og grep når du sikter med våpenet ditt.

Avfallsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight, vennligst følg disse retningslinjene:



Ikke kast kikkertsiktet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk lokale forskrifter angående avhending av produkter som inneholder tritium.
Hvis du er usikker, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om trygge
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om AmeriGlo Glock® ProGlo Front Night Sight, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet. Sørg for at du har produktdetaljene klare når du søker hjelp.

Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av AmeriGlo
Glock® ProGlo belyst rund frontkikkertsikte. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlighet når du håndterer våpen.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



PROGLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT FOR
GLOCK® Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór oświetlonego przedniego celownika AmeriGlo Glock® ProGlo. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Poniższe wytyczne mają na celu promowanie bezpiecznego użytkowania oświetlonego przedniego celownika
AmeriGlo Glock® ProGlo:

Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj swoją broń zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Utrzymuj celownik w czystości i wolny od przeszkód, aby zachować optymalną widoczność.
Przechowuj swoją broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
korzystania z broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z oświetlonego przedniego celownika AmeriGlo Glock® ProGlo, weź pod uwagę następujące
środki ostrożności:

Lampa trytowa jest zaprojektowana na 20 lat; jednak jeśli światło blednie lub staje się przyciemnione,
wymień celownik.
Nie próbuj demontować ani modyfikować celownika, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
skuteczność.
Unikaj narażania celownika na skrajne temperatury lub agresywne chemikalia, które mogą uszkodzić
lampę trytową lub sam celownik.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z celownikiem, skontaktuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem
lub producentem w celu uzyskania pomocy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby poprawnie zainstalować i używać oświetlonego przedniego
celownika AmeriGlo Glock® ProGlo:

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń fabryczny celownik przedni przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyrównaj celownik AmeriGlo z gniazdem celownika przedniego w swoim Glock®.
Zabezpiecz celownik zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest mocno
przymocowany.

Użytkowanie:2.

Zapoznaj się z celownikiem, ćwicząc w bezpiecznym środowisku.
Używaj celownika w warunkach słabego oświetlenia, aby doświadczyć jego pełnych możliwości.



Zawsze utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt podczas celowania z broni.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji oświetlonego przedniego celownika AmeriGlo Glock® ProGlo, prosimy o przestrzeganie
poniższych wytycznych:

Nie wyrzucaj celownika w zwykłych odpadach domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów zawierających tryt.
W razie wątpliwości skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania
wskazówek dotyczących bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących oświetlonego przedniego celownika AmeriGlo Glock® ProGlo,
zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z produktem. Upewnij się, że masz
gotowe szczegóły produktu, gdy będziesz szukać pomocy.

Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie oświetlonego przedniego celownika AmeriGlo Glock® ProGlo. Zawsze stawiaj na
pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni. Dziękujemy za uwagę na te
ważne instrukcje bezpieczeństwa.



PROGLO TRITIUM RUND FRAM SIKTE FÖR GLOCK®
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Glock® ProGlo belyst rund fram sikte för natten. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följande riktlinjer är utformade för att främja säker användning av AmeriGlo Glock® ProGlo fram sikte för
natten:

Se till att produkten är korrekt installerad för att undvika eventuella risker.
Hantera alltid ditt vapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Inspektera sikten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Håll sikten ren och fri från hinder för att upprätthålla optimal synlighet.
Förvara ditt vapen och tillbehör på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder ditt
vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder AmeriGlo Glock® ProGlo fram sikte för natten, vänligen överväg följande försiktighetsåtgärder:

Tritiumlampan är designad att hålla i 20 år; om ljuset bleknar eller blir svagt, byt ut sikten.
Försök inte att demontera eller modifiera sikten, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
effektivitet.
Undvik att utsätta sikten för extrema temperaturer eller hårda kemikalier, vilket kan skada tritiumlampan
eller sikten själv.
Om du upplever några problem med sikten, kontakta en kvalificerad vapensmed eller tillverkaren för
hjälp.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av din AmeriGlo Glock® ProGlo fram sikte för natten:

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den ursprungliga fram sikten med lämpliga verktyg.
Justera AmeriGlosikten med fram siktesdovet på din Glock®.
Fäst sikten på plats enligt tillverkarens instruktioner, och se till att den sitter ordentligt.

Användning:2.

Bekanta dig med sikten genom att öva i en säker miljö.
Använd sikten i lågt ljus för att uppleva dess fulla kapabiliteter.
Upprätthåll alltid korrekt skjutställning och grepp när du siktar med ditt vapen.



Avfallsanvisningar
När du gör dig av med AmeriGlo Glock® ProGlo fram sikte för natten, vänligen följ dessa riktlinjer:

Släng inte sikten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala förordningar angående bortskaffande av produkter som innehåller tritium.
Om du är osäker, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om säkra
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående AmeriGlo Glock® ProGlo fram sikte för natten, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med din produkt. Se till att du har produktinformation redo när du söker
hjälp.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
din AmeriGlo Glock® ProGlo belyst rund fram sikte för natten. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du
hanterar vapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



PROGLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT FOR
GLOCK® Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali osvětlenou kulatou přední noční mušku AmeriGlo Glock® ProGlo. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Před
instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Následující pokyny jsou navrženy tak, aby podporovaly bezpečné používání přední noční mušky AmeriGlo
Glock® ProGlo:

Ujistěte se, že je produkt správně nainstalován, abyste předešli jakýmkoli potenciálním nebezpečím.
Vždy zacházejte se svou zbraní odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte mušku na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte mušku čistou a bez překážek, aby byla zajištěna optimální viditelnost.
Ukládejte svou zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí, když používáte svou
zbraň.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání přední noční mušky AmeriGlo Glock® ProGlo zvažte následující opatření:

Tritium lampa je navržena tak, aby vydržela 20 let; pokud však světlo vybledne nebo se stane slabým,
mušku vyměňte.
Nepokoušejte se mušku rozebírat nebo upravovat, protože by to mohlo ohrozit její bezpečnost a účinnost.
Vyhněte se vystavování mušky extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, které by mohly
poškodit tritium lampu nebo samotnou mušku.
Pokud máte jakékoli problémy s muškou, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře nebo výrobce pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání vaší přední noční mušky AmeriGlo Glock®
ProGlo:

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte tovární přední mušku pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte AmeriGlo mušku s přední muškou dovetail na vaší Glock®.
Zajistěte mušku na místě podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je pevně připevněna.

Používání:2.

Seznamte se s muškou tím, že si ji vyzkoušíte v bezpečném prostředí.
Používejte mušku za nízkých světelných podmínek, abyste zažili její plné schopnosti.
Vždy udržujte správnou střeleckou posturu a úchop při míření se svou zbraní.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci přední noční mušky AmeriGlo Glock® ProGlo dodržujte následující pokyny:

Nevyhazujte mušku do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace produktů obsahujících tritium.
Pokud si nejste jisti, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k bezpečným metodám
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně přední noční mušky AmeriGlo Glock® ProGlo se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené s vaším produktem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu, když
budete žádat o pomoc.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
vaší osvětlené kulaté přední noční mušky AmeriGlo Glock® ProGlo. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
odpovědnost při manipulaci se zbraněmi. Děkujeme, že věnujete pozornost těmto důležitým bezpečnostním
pokynům.
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